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M. V.T'yns
CeMaHTBIYHBIA 3pYyX1 MPBI aJanTallbli IHITAMOYHBIX 10y (Ha IMPBIKJIAI3¢ aHTIIIBI3MAY )

Ba yBoyzinax aba3HauaHbl a0’ KT AaciieJaBaHHs — IHIIAMOYHBIS 3ana3blyanHi ¥ Genapyckai MoBe, sIKist ()yHKIBITHYIOLb
Yy MacMeABIHHBIM JBICKypce. MpaTa jmacieqaBaHHS — BBISBIIb CEMAHTHIYHBIL 3pyXi ¥ CTPYKTYPHI 3HAUPHHS 3ara3bldaHbIX
aHTJIIBIMaY. MaTapsisuiaM [T apTHIKYJIa acTy>KbUTi IHIIaMOYHBIS 3ala3bIdaHHi 3 aHTJTiHCKal MOBBI, BEIOPAHBIS 3 MEJBIITIKCTAY
Ha mapraie zviazda.by 3a 2018-2023 rr. HaBykoBasi HaBi3Ha 3aKiIr0Uaelia ¥ BEI3HAUAHHI 1| KOMIUICKCHBIM ariCaHHi CeMaHTBIYHBIX
3MSHEHHAY y CTPYKTYpPHI 3alla3bluaHbIX aHIUIIIBI3MAY. Y acCHOYHail 4acTubl KiaciikaBaHbl acabiiBacii CeMaHTBIYHAN aJanTalbli
aHrmueiMay. TsapaThluHail majacTaBail A MpaBeA3eHara JacieJaBaHHs IMaciIyXKblIa KaHIPIIBIA 3HAYPHHS, paclipalaBaHas
B.A. [limyansHikaBail. 3HaudHHE pa3yMeella K YCTOIIBas, alie YHyTpaHa IbIHaMiuHas CTPYKTYpa, sKas paallizye MoyHbI crocal
Ma3HaHHS PIYaAICHACII 1 CyagHOCIIIA 3 MIYHBIM T'yKaBbIM BOOpasaM, fKi 1 ¥BaxoA3illb y 3HaudHHE, 1 ciMBaiizye sro. Cictama
3HA4Y9HHS YKJIIO4ae 1€jia 3HaKa — NaHsIIMHbI KOMIIJICKC — IMPaAMETHBI 3MECT — aCallbIsIIbIMHBI KOMIUIEKC — SMallbIMHbI KOMIIIEKC —
allPHaYHbI KOMIIJICKC. V 3ana3pluaHara cjioBa 3’5{5@1}[}011113 HOBBIA HaHﬂHiﬁHLIS{ I/Hl KaHaTaTBIyHBIS{ KaMIIaHCHTHI, SIKISE SMAHAOIb
SATO CEMAaHTHIUYHYIO CTPYKTYpy. AKpams Taro, 3MsHseIla CTYIEeHb BBIAYJIEHACHi TOM IIi 1HIIAM NPBIMETHI; Ha TEpIIbl IUIAH
BLICOyBaeIII_Ia NnpeIMETA, sAKasd HE 3’ﬂ§1n${euua Z[aMiHyIO‘Iaﬁ Yy nOpararthliia. V 3akmrousHHI maJaBCA3CHbI BBIHIKI IpaB€A3c€Hara
JacieaBaHHs, BRI3HAYaHbI THINTBI CEMAHTBIYHBIX 3pyXay y cicTaMme iX 3HaudHHA. BoOnacip NprIMSHEHHS aTpbIMaHBIX BBIHIKAY —
JIEKCIKAJIOT14, CEMACIAJIOTLA, TOOPBIA MOYHBIX KAaHTAKTay.

Knrouaewia cnoewt: ajanranbld, aHFJIiI.ILI3M, 3HAQY9HHE, CCMAHTBIYHBI 3PpyX, CEMAHTBIYHAA CTPYKTYpa.

YBoasinsl

CemaHTBIYHas aanTalblsl aJlbIIPhIBAc rajJOYHYIO POJIIO ¥ Mpaldce acBacHHs 1HIIaAMOYHa# JIeKCiKi, 3rojiHa 3
MepKaBaHHEM nepaBaxkHail Oonbmaci gacnenusikay (I.I. Byonosiu, H.B. 'abapaesa, C.B. I'peinéy, JI.51. KaBanésa,
JLIL. Kpeicin). «CeMaHThIYHAsI ajanTalbisi 3Bsi3aHa 3 CTAHAYJICHHEM JIeKCiYyHara 3HAudHHS Ia3bluaHara cloBa.
[Ta3piuaHHEe — 3T aKT HA Y3POYHI MayJICHH, TAMY a/I31HKal KaHTAKTy Ba YMOBaXx MoiceMii MOka OBIIb TOJBKI a31H
3 JIEKCiKa-CEMaHTBIYHBIX BapbIIHTAy CJIOBA, CEMAHTBIYHAS aJ3iHKa Ma3bldaHHs — 3HaudHHE» [1, c. 12]. Tlomicemis
IHIIAMOYHBIX CJIOY MOXa Pa3BiIllla IUIIXaM 3aMa3bldBaHHSI HEKaJIbKiX JIEKCIKa-CEMaHTBHIYHBIX BapbISHTAY CIIOBA IIi
pa3BinIEM NEpaHOCHBIX 3HAYSHHAY Y)KO ¥ MOBe-TIphIMaibHINBI. CeMaHThIYHAE 3aCBaCHHE 3a0sCIedBac aJHOCHYIO
ayTaHOMHACIb 3ara3blyaHara CJIoBa aJl IHIIAMOYHAara Inparartbllia. AKpams Taro, ssHO CBEIYBILb IIpa YKIFOYPHHE
IHIIaMOYHal af3iHKi ¥ CIOVHIKaBBI CKJIAl CydacHal Oemapyckail MOBBI, IIpa MardbIMacilpb I3Tai aa3iHKi BEIKOHBAIb
KaMyHIKaIBIMHYI0 (QYHKIBIIO pa3aM 3 ylaacHabemapyckimi cioBami [2, c. 77].

Merananariqaaii  acHOBall IIpaBe[3cHara JacielaBaHHS IIaciyXbUli Tpambsl OenapycKiX BYYOHBIX
L.I. ByOHogiuy, JI.51. KaBanésaii i paciiickara nacnenubika, npadecapa B.A. [imrvanpHikaBaii. AG’eKT 1aciielaBaHHs —
IHIIAMOYHBIS 3ala3blyaHHl 3 aHTJIHCKail MOBBI, SIKiSl (DYHKIBIIHYIOIb Yy MacMeIbIiHBIM JbIcKypce. [Ipagmer —
CEeMaHTBIYHbISI 3MSHEHHI ¥ CTPYKTYpbl IHIIAMOYHBIX 3ama3bl4aHHsY-aHrIinb3May. MoaTtail raTara nacienaBaHHs
3’sysIsienia BeIsyJICHHEe CeMaHThIUHBIX 3pyXay Y CTPYKTYpbI 3HAUIHHS 3ala3bl4aHblX aHrIinbei3May. Jis nacsirHeHHs
mactayieHa MAThl MaTpIOHA BBIPALIBIL HACTYIHBIA 3a7adbl: |) BEI3HAYBIL CEMAHTHIKY 3ala3bluaHHAY Yy
Oemapyckail MOBe; 2) BEISBIIIb CEMaHTBIYHBIS a{pO3HEHHI OeTapyCKixX CIIOY i iX MpaTaThlliay y aHTIHCKail MOBeE;
3) BBISABILG THIIIBI CEMAHTBIYHBIX CYaJHOCIH JaclielaBaHbIX aa3iHak. MaTapeisiaM Uil apThIKyJa MAacy’XbUTi
IHIIAMOYHBIS 3aMa3blYaHHi 3 aHTIIiICKail MOBBI, BEIOPAHBIS 3 MEJBIITIKCTAY Ha napTaie zviazda.by 3a 20182023 rr.
HaBykoBast HaBi3Ha 3aKi0o4aeIa ¥ BEI3HAUDHHI 1 KOMIUIEKCHBIM allicaHHI CEMaHTBIYHBIX 3MSHEHHSY y CTPYKTYPHI
3ama3blYaHblX aHMIIIBI3MAY, sKisl QYHKUBITHYIOUb Y MeIBITIKCTaX Ha napraie zviazda.by y anomssie nsmiroanse.

AcCHOYHasl yacTka

ToapaThIuHbIs NMpadiieMbl TIOPBI 3HAYIHHS 3°SIYISIONIA BbIPALIAJIBHBIMI 1 JUIsi BBIBYYSHHS IPalpdCy
3anaspluBaHHg. CaM TOpMIH “‘3Ha4YdHHE” JaraTyjb HE Mae aryibHanpblHATal A3QiHinb. Joyri 4ac y JiHrBICTHILEI
JlaMiHaBaJa ysyeHHe ad 3HaudHHI CIIOBa sIK a0 acalblAibli TaMiX rykaBoi (hopmaii clioBa i siro npagMeTHbIM 3MeCTaM.
Aute Takoe pa3yMeHHe Bs/I3€ Jla Taro, LITO 3HaYIHHE CJIOBA HE MOXKa Hi 3MSHSLLA, Hi pa3BiBalliia. AKpams Taro, ObuIo
pacnaycro/pkaHa MepKaBaHHe a0 BbIpa3Hail akpICIIeHACIl CEMaHTBIUYHBIX MeXay CIIOBa.

OynmaMeHTaM 11 HOBail TPaKTOYKI TAOpMiHA «3HAUdHHE» macimyxbura Kanmpmmpis JI.C. Beironkara ab
MBICNICHH] 1 MaynenHi. [la-mepiiae, 3HaYsHHE ycnpbIMaenla He SIK acalbIAThIyHAas CyBs3b, a K abaryJbHEHHe:
«3HAYEHHE CII0BA eCTh 00001eHNe. Pasiiynas cTpykTypa 3THX 000011IeHH A 03HAYaeT Pa3INYHBINA CIIOCO0 OTPaXKEHUS
JIeWCTBUTENHLHOCTH B MbIcIn» [3, c. 403]. Ila-npyroe, 3HausHHE BBIAYIIACIIA JbIHAMIYHAN CTPYKTYpail: «OTKpBITHE
U3MEHEHUs 3HaUEHUH CJIOB U UX Pa3BUTHA €CTh TJIaBHOE HAIllEe OTKPBITHE, KOTOPOE M03BOJISET BIIEPBHIE OKOHUATEIBHO
MpPEONO0JIETh JIEXKABIUINM B OCHOBE BCEX IMPEXKHUX YUYEHMH O MBIIUIEHHM M PE4M IOCTYJNAaT O KOHCTAHTHOCTU U
HEU3MEHHOCTH 3HaUeHUs clioBay [3, c. 413].

PazymeHHe 3HaY3HHS CJI0Ba SIK HeYara JakJIaJHa aKpaICclieHara, Taro, ITo Mae BEIPa3HbBISI MEXKBI, CXeMaThI3ye
pRaNIbHBI CTaH pavay [4, ¢. 23]. Y BBIHIKY ceMacisulariqHbIX JacielaBaHHsY JacliequblKi BBI3HAYBLII, IIITO 3HAYDHHE
HE Mae JKOPCTKIX MeXay 1 pacmaycro/kBae CyBs3i, SKis aXOIUTIBAIOIb YCIO KarHITBIYHYIO CTPYKTYpYy. Bombm Taro,
MapaabIrMaTBIYHBIS 1 CIHTarMaTRIYHBIA CYBS31 CJIOBA 3 iHIIBIMI TaKcaMa YIUTBIBAIONb Ha AT0 3HaUdHHE [4, ¢. 23].Tazic
a0 IeIHAMIYHACII 3HAYSHHS CJIOBA MAATPBIMIIBae i paciiickas maciemusina B.A. [limuaneHikaBa. Ha se mymky,
3HaU’HHE — I'3Ta YCTOWNIBas, ane YHyTpaHa (IIPHIHIBINOBA) AbIHAMIUHAS CTPYKTYpA, sKas plajlizye IIYHBI criocad
Na3HaHHs payaicHacli 1 CyaJIHOCIIIA 3 HYHBIM TYKaBbIM BoOpasam, siKi 1 ¥BaxoA3ilb y 3HAU9HHE, 1 CIMBaIIi3ye sro



[5, c. 119]. PasymenHe 3Ha4YsHHS SIK paaltizalbli I3yHara crocaly Ima3HaHHS pI4aiCHACL HemapblyHa 3Bs3aHa 3 ro
JbIHaMivHacito. boibin ribibokae pa3yMeHHe 3’sIBbl HaBaKOJIbHAra CBETY Hena30ekHa Bs/A3€ 1a 3MSIHEHHS 3HAYIHHS
CIIOBa, sSIKOe aba3Hayae IITYIo 3’ sBY.

VY cictome 3HawdHHA B.A. [limuaneHikaBa BBII3SUISIC HACTYIHBIS KaMITAHEHTHI: aKyCThIYHAas abayoHKa
(axycTBIYHBI BOOpa3 cI0Ba) — KATHITHIYHAs MPBIMETa (KarHITBIYHAS CTPYKTYPa) — SMOIIBISA (MAThLy, TakcaMa YKIIodae
aIPHKY) — BepOaNbHBIA acalblAlbl (HeBepOaNpHBIA acampraner) [5, c. 119-120]. VHytpanas y3aemacyBs3b
aKycThIYHara BoOpas3a, MaTBIBY, KarHIiTBIyHara crocaly KaT3rapbl3anbli i HeBepOaIbHBIX acalbIABIA — rITa i Ecib
3HAYPHHE K KarHiTBIYHAs, cTaOlnbHA-HecTaOibHAS CTPYKTYypa, SK acHOBa C3Hcamapa ki HHA. CyBs3b 3HENIHIX y
aJIHOCIHAaX Ja se KaMIIaHeHTay — aKyCTbhlYHai a0alloHKi, AMOIbl, KAarHITBIYHall NPBIKMETHl 1 BepOaJbHBIX
acalpIsIbIi — I3Ta CHHC K CTPYKTYpa aKkTyalbHara 3Mecty. Y Imparpcax HapapkdHHS COHCY 1 MayJIeHHsI IIThIs 13Be
CTPYKTYpPBHI 3HaxXoI3slla y aj3iHCTBe, 1X y3aeMaja3esHHE Iapajpkac NIYHBI MEHTaJbHa-MayleH4Ybl 3MecT. [Ipbl
COHCanapaKIHHI 1 MayJIeHH] y3aeMaI3eHIYaloNb MIYHBIS KaMIIaHEHTHI 11l 1X YacTKi ¥ 3aje)Hacli ajJ M3T MOYHiKa.
Ha nymky B.A. IlinmuansHikaBai, ratas cxema 3’syisienia yHiBepcallbHali: sHa MOa ObILb MaJd3IUTIO JII0Oora ThITy
3HauUdHHA/COHCY [5, c. 122]. Ilam ymibiBaM cCaubIIKyJIbTYPHBIX, IICiXaJariyHblX, KaMyHIKaTBIYHBIX (akrapay
3amaspluaHblsl  (parMeHThl pAIYaiCHACII KAaHIPNTYali3yIoIa Ia-po3HaMmy 1 Ma-po3HaMy aJJIIoCTpOYBAroIa ¥
CTPYKTYpBI 3Ha4U2HHS 3ama3bpldaHara ciosa [6, c. 51]. YV manarpadii 1.B. Baxosnasaii, B.A. [limuansHikaBaii cxema
3HAY9HHSA NpajJcTayjieHa ¥ Maabl(ikaBaHbIM BBITJIAA3E: [eJ1a 3HAKa — MAHSMIHHB KOMIUIEKC — MPaJMETHBI 3MeCT —
acalpIIbIHHBI KOMIUIEKC — YMAIbIMHBI KOMIUIEKC — allPHaYyHbI KOMIUIEKC [6, ¢. 52].

3’syaeHHe/3HIKHEHHEe NAHSALIMHBIX KaMIaHeHTay. Y BBIHIKY y3aeMaJ3esHHS 3 CalbLIKyJIbTYPHBIM
acsIpoJ/I3eM y 3ama3bldaHara CjoBa MOTYIb 3 SIYJIAIIa HOBBIS MaHALINHBIA i/11i KAaHATATBIYHBIA KAMITAHEHTHI, SKis
3MSHSIONb CTPYKTYPY Sr0o 3HAUYDHHS 1 anfalisiolb ajJ CeMaHTBIKI CJoBa ¥ MoBe-ZoHaphl [6, c. 65]. ['stamy
caJ3eiHIYatoIb | MaMBUIKOBBIS BBIMAJKI ¥KbIBaHHs iHIIaMOYHara cioBa. Tak, y aHrmidickait MmoBe «Know-howy
abasnauae ‘practical knowledge and ability’ (mpaxTerudbis Bemsl i 3m07bHacub) [7], a ¥ Oemapyckaii MoBe
nmabayiseria HoBasl ceMa ‘HellTa HoBae, HaBiHa®, sikas CTAHOBIIIA aCHOYHA# npeiMeTait: Cnpabyioust ympwuivayya
HA X6AJT YAcy, My3elUuybIKi 6bIKAPLICIMOYBAYb PAZHACMAHYISL HOY-XAY, AKIS Y3HIKaAoyb Y epamadcmee (Hanpulkiao,
IHmM3paKmulyHbls apmaghaxmel i 1iubaswvis moxuanoeii). Zviazda.by. 2023. 03 cryazens. Aie cénms én npwliiuioy cioovl
SAK 36bI4ALIHbI HABEOBANLHIK, Kab Onidcall nasHaémiyya 3 berapyckimi Hoy-xay: «A npayasay mym earanyépam ao
BPCM. Aokazeay 3a cmanod ca cninc-kapmaii Benapyci. Zviazda.by. 2023. 25 crymzens. Cnosa «cluster» mae
snawsHHe ‘@ group of similar things that are close together, sometimes surrounding something’ (rpyma nago0HbIX
paUay, AKi pa3MsIIgaroia modad, yacaMm Bakod 4arocklli) [7]. Cema ‘mamoOHBI’, siKas YBaXoI3illb Y CEMAHTBIIHYIO
CTPYKTYpYy TIpaTaThila, aAcyTHIUae § CEeMaHTHINBI Oelapyckara aalaBelHIKa «KIacTapy; I3Tae cioBa aba3Hadae
rpymny ab’exray, pazMenrdanbix nobau: Ber bauviye na xapye, axi ooyei ab’exm. Ha esmaii nimyvl MOdiCHA CIMEAPbIYb
YiKagwvls Kiacmapwl, 03e KOJdACHbL Oy03e npaocmayiaysb ceéae 8iobl Naciye: 600HbI, Neutbl Yi 8e1amypulsmM, A0NA4bLIHAK
Ha azpacsadsibe i 2omax oaneil. Zviazda.by. 2022. 02 BepacHsl.

3MsiHeHHe CTyNeHi BbIsiyJieHacHi ceMaHTbIYHAll MPBIMETHI. Y 3ama3bluaHbIX CIIOBaX MOXKa 3MSHsLIA
CTYIEHb BBISYJICHACIII TOM 11 iHIIAH MPBIMETHI; HA MEPIIbl IUIAaH MOXKa BBICOYBAIIllAa NPbIMETA, sKas He 3 syJsenia
JaMinyrouail y mpatartsina. Hanpeikian, y anriiiickaii Mmose «collapse» mae 3nausnne ‘a sudden failure or breakdown’
(panrToyHEI 30011 200 manomka) [8]. [Ipbl cemMaHTRIYHAN afanTaIlbli KaMITaHEHT ‘3001t a00 mamoMka’ iHTIHCiDiKyera
i MagpIdikyena ¥ ‘kKpax, Oecnapanak, 3ansamnan’: 3akon « A6 abapore nepcananbHbiX OaHbIXY 8bIKIIKAY NIYHbI KALANC,
mamy wmo inghapmamulzayviss npayscay anapaosila npasagoe paeyiseanne. Zviazda.by. 2022. 28 kacTpeluHika.
Tpancnapmmuol kananc 3agixcaeani y paoviyce da 10 xinamempay eaxon 2opada. Zviazda.by. 2021. 01 uspensi.
3pasymena, wmo cicmamHbl Kananc axosvl 30apoysa V3Hik He céHHa. Kpuwisicmeis 3'aevl nasipanica 3adoyea oa
Pazeopmeants naHoIMIl kapauasipyca i enabanvuat payscii. Zviazda.by. 2022. 05 cuexns. CiioBa «KPBIHK
OPBIANIIIO ¥ MacMEIBIAHBI MBICKYPC 3 MoOJaj3eBara CIDHTY. Y aHrUifickaii MoBe «Cringe» abasHadae ‘very
embarrassing, because of being so bad or silly’ (Benbmi HsEMKI, HeapIUHBI, TAMY IITO TaKi APIHHBI I1i GECCIHCOYHBI)
[7]. Y 6enmapyckaii MOBe KaMIaHEHT ‘APIHHBI’ iHTIHCI(iKyemna ¥ ‘HalropIIbI, KaXJIiBbl, KyHacHb: Ecyb yarkam
3pazymenvisi Ci08vl, écyb i 0asoi 3a2aokasvia. Hanpuvixnad, kpwvinoic. [ oma newma scaxniéae, 03iynae, 3 HecamulyHail
aosnaxail. Zviazda.by. 2022. 02 nrorara.

3 aHrmifickail MOBBI OBLIO 3ama3blyaHa JBa JICKCIKa-CEMAHTBIYHBI BapbIIHTHI cioBa «drivery. Ilepuibl
a/IHOCIIIIA Jla KaMIT I0TapHal JIEKCiKi 1 Mae 3HaU9HHE ‘CIeLbIsUIbHAs Iparpama, sikas 1a3Baiisie anepalbliiHai cictome
i mpbUIa3e y3aeManaseitnivaup’. Jpyri nekcika-ceMaHTBIYHBI BapbLIHT cioBa «drivery cyamHocinna ca 3HaY9HHEM
‘something that makes other things progress, develop, or grow stronger’ (Toe, IUTO NPbIMYyLIae iHIIBIS PIYbI
nparpacipaBallb, pa3BiBaiia abo MalHews) [7]; cioBa «driver» y raTeiM 3HAUHHI YKbIBaella ¥ aCHOYHBIM y cdepsl
9KaHOMIKi 1 Oi3Hecy. Y Oemapyckaii MoBe cioBa «JpaiBep» (y 3HaUSHHI ‘TOe€, IITO NpBIMYyIIae HparpicipaBalb,
pasBiBaIllia’) Takcama IIbIPOKa Y>KbIBALIIa ¥ TAKCTaX Ha dKaHAMIYHYIO TOMATBIKY: [1apk 6biCOKIX MIXHANO2TU CEHHA
be3 nepaboavuianis HatOylinetiusl opaiieep b6enapycKail IKAHOMIKI, Ha 0010 AK02ad NPLINAOAe AMalb 5 NPAyIHmMay
BVII i 33 npaysumel sxcnapmy nacaye ycéi benapyciy, — naokpacniy Kipvin 3anecki. Zviazda.by. 2022, 29 kpacagika.
Cénns sauvl npaghecitinbis 0acsaeHeH i — 8adNCHbl OPAUBep IKAHAMIUHALA PA3BIYYA HAWAL HE3ANeHCHAU KPAiHbL, AOHA
3 Kpuiniy pocmy dabpabvimy napoda. Zviazda.by. 2022. 30 cryasens. Y TOH ka 4ac cjioBa «IapaiBep» NaybiHae
BBIKaPhICTOYBAILI[A ¥ TOKCTAX MyOJIIBICTPIYHATA CTHUIIO HA IHIIYIO TAOMATBIKY. [Ipbl I9ThIM, 3HAaU9HHE rITara cjioBa
MajbI(iKyela: I3Ta ¥>Kk0 He Toe, MITO MphIMyIIae MmparpicipaBanb i pa3BiBallla, a Toe, MITO caMoO Iparpacipye i
pasBiBaerua: Canpayosi cénHst MONAO3b — 29Ma mas dHepais, mou opaisep, Axi kpaine ervmi nampaoen. CEnns aHbl
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cnabopuivaroyb y eedax na npage. Bedwvl na npage i acnoeam 03Apicasbl npaosvbi3HAUAIOYL X IHCLIYYEGH ULIAX.
Zviazda.by. 2023. 28 kpacasika.

Maapidikanpisa KAMIAHEHTA «IMOIBISI — MATBIY». Y aHTIilCKail MOBe cioBa «glamour» mMae 3HauHHE
‘the quality of being more attractive, exciting or interesting than ordinary people or things’ (skacup GBI OONBII
TPBIBAOHBIMI, 3aXATUBUTBHBIMI 1 IIKaBBIMI, YBIM iHIIBIS JTFO31 1Tl paubl) [8]. «CroyHIK HOBBIX CIIOY GenapycKkaii MOBBIY
TIIyMadYblllh «TJIaMyp» K ‘acabiiByio MpeIBaOHACIb, CTHIILHACIID, (EKTHACI Karo- i Jaro-ueboymss’ [9, c. 112].
Sk GadupIM, MaHAIIHB KAaMIIAHEHT i MIPaIMETHHI 3MECT J3BIOX a3iHaK cyamHocsnma: glamour — quality (sxacup) —
attractiveness, excitement, interest (mpbiBaOHacupb, XBalsBaHHE, IIKaBacCIlb); IIaMyp — SKaclp — INPBHIBAOHACII,
CTBUIbHACIID, 3()eKTHACI. AJle ¥ MeXaX KaMIaHEHTa «IMOLBII — MaThly» aHTJiHcKas 1 Oermapyckas aa3iHKiI He
cymagamolb: «glamour» wmae cTaHOYYyl0 aIPHKY, CiHOHIMami cioBa 3’symsonna charm (4apoyHacus),
appeal/attraction (npsiBaOHacup), beauty (mpeiraxkocup) i iHm. Y Oenapyckaii MOBe «riamyp» MoOKa Melb SIK
nas3iTeIyHYI0 (K nadkpaciisaroys apeanizamapul wloy, MIHCKAsl 8epCisi HivbiM He 0y03e a0po3Hieayya ad MACKOyCKail:
motul Jca wvlk, OnAcKk, nagac i enamyp — i maxas dHc HeManienvbKas yawa Ha Oinemul, AKas nauvinaeyya ao 063 i
0axo03iyb 0a 280 pyoaéy, wmo, npayoa, He nepaukoo3iia y MiHyIslsa passl cabpays noyuyio 3any. Zviazda.by. 2018.
06 mroTara) , Tak 1 HETaTBIYHYIO aIPHKY. «[ TaMypy» dacTa criaxydaeriia 3 MPEIMETHIKaMIi, AKisl MArOIb HETaThIYHBISA
KaHaTambll: TOHOHYbL «HYIABbIXY nadabaroyya MHOIM, i AHbI canpayobl MO2yysb 3a4apasayb c6aéi ApKACYIO i
IKCNPICIAL — yce mylsd MONbL ca CMpAasami, 3auidCAHAs MATis, WYbLIbHbIA PIUbl, NPA3PLICMbIA CYKEHKI i THUib
«bsznimachel enamypy. Zviazda.by. 2022. 1 cakasika; A npocma mpawakossl enamyp? Hassni na ysbe ab’exmory —
He 2ybasaics, 6y03b Hanazamose, y ceyige ycé cnampadiyya. Zviazda.by. 2018. 06 cHexHs; [iamyp ona Hawaea
NAaKaeHHs — 23ma Heulma npvleodicae, die wKooHae, napaoviiina-cvewnae. Zviazda.by. 2021. 07 caexss. ['mamyp
CympanbacTayiseliia HaTypalbHail OpbIraXocii: Amepvikanckas madane Ickpa Jloypawe, Habpaywbl 6acy,
ampeimana MibEeRHyI0 ayosimopulio ganamay. bo sna ysnep ne cmandapm, ne wimamnoyka anamypuail npacel. 1 y
FBenapycvy eama npuixodsiys. «L{anep y moosze mamypanvuas kpaca. Bul dymaeye, enamyp namép yi npocma
samaiyea?» —yikaymocs. Zviazda.by. 2018. 03 micranaga. Akpams Taro, riaMmyp madbHAEIA YCIphIMAaIIlia K HEllTa
3acrapanae, HemparpaciyHae, HaMoaHae: Hwwus 10 2adoy mamy, Kaui y Moose bvly enamyp, Ha cabakax 0agoo3inacs
8b10pbIGAYL a2amblnbl MAKix mapak aymamabinay, axk «llapwsy, «Jlambaposcviniy, npa BMB s naocyn
namayyy. Zviazda.by. 2018. 31 mas.

HeakpacieHnacub ceMaHTBIYHAN CTPYKTYPBI. SIK BsiioMa, KAMIIAHEHTHI 3HAUSHHS 3’ YJIIOLIA aJHaYacoBa
1 cTabiIpHBIMI, 1 TBIHAMIYHBIMI; STHBI MOTYITb MablpikaBaia, nepayTBaphIla ca CTaOlIbHBIX Y HAYCTOWTIBBIA. Sk
npaBina, rata adyMoOyJIeHa HEOACTAaTKOBBIM BEIAHHEM MPAAyIIHTaM TIKCTY MOBBI-KPBIHIIBI, IITO Y3MalHSIENa
HeJacTaTKOBal aJKa3HACII0 3a BBITBOPYACIH TOKCTAY. AJHAK ... BBIKAPBICTAHHE 3ala3blUYaHHSAY Yy HOBBIM
(crieupipiyHbIM) 3HaYPHHI MOXKa OBIb 1 HayMBICHAaW CTpaTATisAd ByanipaBaHHs iH(apmaipli 1 J33apbleHTalbl
ingeIBina ¥ indapmarsiiinaii mpactopst [6, ¢. 65-66]. Ipsl aganTansli 3ama3pldaHHsI «MEHHCTPHIM/MIHHCTPHIMY
Takcama aj0bIBaroIlla CEMaHThIUHBIA 3pyXi. Tak, cioBa «mainstreamy» mae ma¢iniusiro ‘people, activities, or ideas
that are part of the mainstream are regarded as the most typical, normal, and conventional because they belong to the
same group or system as most others of their kind’ (srro3i, a3estani abo 1191, sAKis 3'TYIAIOIIA YACTKAH MIUHCTPBIMY,
Jiyara HalkOoJIBII THITOBBIMI, HAPMAIILHBIMI 1 3BBIYAHHBIMI, TAMY IITO SIHBI HaJIE)KAIIb JIa TOU Ka IPYIbI 200 CICTIMBI,
mITo i OoNBIIacb IHIIBIX ¥ cBaiM poxse) [8]. Y Oemapyckait MoBe (ikcyerlia O0ibNI By3Kae pa3yMEeHHE alaBeIHiKa
«MPUHCTPBIMY: ‘HaMOOJBII THIIOBEISL 3’SABBI KYJIBTYPHI (JTiTapaTyphl, My3bIKi 1 TaJl.), paclayCloKaHbIA ¥ MIYHBIM
rpaMaJICTBE ¥ MIVHYIO 310Xy i 3amaTpadaBansbisi iM’ [9, ¢. 231]: Ane, ax mpanna 3aysasceina JI. Cinvkosa, meopuacys
Manaodvix He AMapamypHul «MEUHCMPbIM», XOYb MHO2IM 3 iX max nadaeyya. Be3ymoyua, dwceigbl nimapamypHbi
npaysc yHocCiyb ceae Nanpayki y cYAOHOCIHbL «MIUHCMPLIMY» [ KOHMPKYALMYPbl, Mpaoblybllinaea YIHmMpa i
MapeinanvHail nepuvlepuli, Y CKIA0aAHbIX Y3AeMAO3EAHHSX | BMEHAX NA3iyblll AKIX KapIKmyeyya cicmama y30pay, Hopm
i npasinay y mpaoeiysli He 5K sacmuliai, a ovinamiunai 3’sevl. Zviazda.by. 2020. 08 ctynsens. Takim ubiHAM,
3HAYIHHE CJIOBA «MAIWHCTPBIM» CIeLbIsII3aBanacs 1 aro QyHKIbITHaABaHHE ¥ cepax MacTanTBa, JiTapaTypbl, My3bIKi
HaOuiXkaenua Ja TopMiHanariyHara. ¥ MacMeIbliHbIM JIBICKYpCe CIIOBa «MAIHHCTPBIMY AYallo YXKbIBala ¥ OOJbLI
MIBIPOKIM 3HAY9HHI ¥ TAKCTAX Ha PO3HYI TAOMAThIKy. CeMaHThIYHAas CTPYKTypa Xapakrapbidyelua Abldy3Hacio,
HEaKpAICIEHACIIIO; ¥ PO3HBIX KAHTIKCTAX aKTYyali3yIOIIa PO3HBIS HMPBIMETHI: THITOBACLE (T9HOIHYbIA HA MAOINAY-
NAONEemKAy 3 pasMA3aHbLIM — MAKisicam nepameapuliacs y —MIUHCMpuIM  3-3a  amoepaday i OViHbIX
opanoay. Zviazda.by. 2023. 29 ninens); HaBiHa, nparpaciyHacupb (Buigyusnne mikpabiémul i mikpabiéma uanasexa i
iX ¢y6a3i 3 pO3HbIMI 3AX80PBAHMAMI — 2IMA «KMIUHCMPBLIMY CYHACHAU HABYKI, | HAW IHCMBIMYM ObLY AOHBIM 3 NEPULLIX
i y Pacii, i y ceeye, xmo 3auaycs esmau npabremamoixaii. Zviazda.by. 2021. 14 cHexHs); Moza, NamyJsipHACIb
(Haoses oadae: — [{ns nac napmuépckis poobl — He HEUKi MIUHCIMPLIM, a Yeasidomienvl ebloap. [laompuivka mydxca
npviiuiiacs eenvmi oapausl. Hanpuixnao, oasanocs nagyuviyya Cinxpoua obixays, die 2oma MHe 6ebMi 0anamazana
naduac pooay. Zviazda.by. 2018. 24 nicranana; Ha ocanv, genvmi mnozim y esmail cgepvl He xanae adyxkaywvli i
eonvimy. CEHHA MOIUHCMPLIM — 8Yublyya Ha Kacmemuixa. Pameil, y caeeyxis wacvi, 015 maxou npayvl 60vi1d
abasszkosail medviyblnckas adykaywis. [lomvim npwitiuni 3akanadayysis naciabnenni. Zviazda.by. 2023. 05 mas).

CemaHTBIYHAsT HEAaKPACICHACIb XapakTdpHA 1 JUIS aHIJIIBI3Ma «O3KrpayHm». Y aHriiickaidh MoBe
«background» mae nactymubis 3HausHHi: ‘the things that can be seen behind the main things or people in a picture’
(paubl, sKist MOKHA Y6aubllb 3a raJOYHBIMI pauami a0o JII0A3pMI Ha ManoHKy); ‘the conditions that existed before a
particular event happened, and that help to explain why it happened’ (ymoBsl, sikis icHaBani qa Taro, sk agbbuiacs
moyHas najses, 1 sKis Janamararolb pacTiyMaubllb, 4amy rata agosuiocs); ‘your family and your experience of
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education, living conditions, money, etc.” (ara csiM’s i Balll BOMBIT ayKallbli, yMOY bIIILls, TPOIIA i r.j1.) 1 iHIL.
[7]. ¥V Oenapyckaii MOBe clloBa «O3KIpayHa» yKbIBaelllla ¥ 3HAYIHHAX ‘BOIIBIT, IDYHae BbhixaBanHe (V uanasexa,
3007bHA2A ObIYL BEPHLIM Y KAXAHHI, neput 3a Ycé nagineHn Oblyb «O3KepaAyHO», 3843aHbl 3 evixasanHem. Kani y
bayvroyckail cam'i 861COKAA KAWMOYHACYb NAPMHEPCMEA, KALi RAMIdNC Mamall i mamam écyb oasep i 6epHacyb, 03iys
ampeimiieae nadmMypak, Ha AKIM Yy Odanetiublm 8bl0yoye ynachylo cicmomy kawmoynacyay. Zviazda.by. 2023.
15 ninens); ‘bon’ (Acabrisa ypasiy padox «Kapanye necnaii sanamoe srcnisar! Tax i ysagina: 03kepayno Ha IKpaHe —
JHcolma, CRABAIOYL NMYWIKL, | Ha 2ombim Qone 3’aynseyya sicheilka i nauvinae npayasays... Zviazda.by. 2023.
26 wdpBeHs); ‘TicTopeia Y3HiKHEHHS ([Ja mane s — npwixoosvye na cicmopuiio! A ne eamyio excy b6e3 2icmopuli.
Hemacuvima y msane 3axazayb maxyro imnpazy, kab s we packasana npa cmpaswsl. bokepayno — eama moui KipyHax.
Zviazda.by. 2023. 08 kpacasika); ‘maazei, sikis namsipaaaivani’ (Cnpavayya ne cmanem, 2icmopbis BPbl20KCas, Obl
Ha Kapvicyb Qinomy Hivoza ne Kavica. Haadsapom, sna dae naocmagwvl aiuviysb, Hibbima pauidnne ab nepamose
«30aposaza uanagexay nPLIMAIAC He Y AGNOWHION 4ap2y 3 a2is0Kall Ha 20 bazamul 6okepaynd. Zviazda.by. 2022.
23 cHexH#); ‘mpaBina; Toe, mro npbiHATa’ (Tamy y Berapyci nadwac jcHiea Hapaovl HA GOJbHbIM NAGEMPbL —
nanimeiunsl 6oxepayno. Zviazda.by. 2022. 24 xuiyus); ‘Bensl, naapbixtoyka® ([is comaza nampabyeyya mMoynas
IHICLIHEPHAS NAOPLIXMOYKA, 000PbI PYHOAMEHMATbHBL OIKSPAYHO 1 KA/l He HAAYHACYb 0A0amKo8al CneyblAIbHAaACYl,
Kab cmays YHIKATbHbIM NPpAQecianaiam, mo, NPLIHAMCI, WbIPOKAsL 3PYObIYbIA i YAACHbI NYHKM 21e0HCAHHA 015 MA2o,
Kab Oviyb dpexmuiynuimi. Zviazda.by. 2022. 07 ninens); ‘BombIT, agayBanne’ (V xooicnaza 3 nac ceotl yHympamul
cgem, H3CMIMbIKA | OIKSPAVHO, I KOJICHbL XOUA NPAOCMAasiyb C6Aé NACIARHEY, — pacmiymausiia kypamap. Zviazda.by.
2022. 28 KacTphIYHIKA).

ByamipaBanHe HeraTbIyHara c3HCY. Y  HEKAaTOPBHIX  BBIMANKaX IHIIAMOYHBIA  3ama3bldaHHI
BBIKapbhICTOYBAIOLIA 3 MATal 9y demizalbli, ByaipaBaHHs HeraTblyHara cHcy. Tak, y HACTYIHBIX BBINAJKaX 3aMeCT
CJIOY «BBIXaJIKa», «XyJIIraHCTBa» BBIKAPBICTAHA CIIOBA «1epdomMaHcy: Ae pepmepvl maxcama ne mMo2yys yakayw, i ix
CMAPO3I0UbL NEPPHOPMAHC HA NApo3e 0oMa XpbicyisiHbl 8an 03p Ban 3’ synseyya Ha2usionvlm npulkiadam ix pauwyuaza
cmaynenns da 0setnacyi yracnaza ypaoa. Zviazda.by. 2022. 31 nineust. Ak nasedamisie adoszsnenne ingapmaywii i
epamaockix cyeassy YYC Biyebckaza abasvlkankama, mMaiaovl 4aiaeek Npoliiioy HA YbleYHAUHbL 6AK3AN HE 3
nycmuimi pykami, a 3 eanikai nemapoaii. Ceoii neppomarnc én 31a03iy y nynkma abmeny sanom. Kpviuay, wmo
HeHagio3iyb 001ap, i nazpajicay pacnpasail ycim, Xmo Kynise 23mvlsi «8apodicvisi banknomoly. Zviazda.by. 2022.
15 cakasika.

3aka0YdHHE

[Naguac ceMaHTHIYHAH afanTanbli af0bIBacIIla CTaHAYICHHE JICKCIYHAra 3HAUYHHS 3aIla3bI9aHara cioBa, Ipel
TITEIM y OoJbIIAcIi BHIIAAKAY anObIBAlONa CEMAHTHIYHBIL 3pyXi. [3Ta abymoyneHa ¥ mepumryio dYapry
JBIHAMIYHACITIO CTPYKTYPBI 3HAYSHHS. Y CeMaHTBIYHAN CTPYKTYpPhI iHIIAMOYHAH aI3iHKI MOTYIIb 3’ sBila (Hoy-xay)
1[i, HaaJBapoOT, 3HIKHYIIb KAMIIAHEHTbI 3HAUDHHS (KIacmap) sK BBIHIK y3aeMal3esiHHSI CJI0BA 3 HOBBIM acspOJI3EM.
Slurus ajHBIM THIIIAM CEMAHTBIYHBIX 3pyXay 3°siyJisienia 3MsIHEHHE CTYINEHI BBISYJIeHACIl TOH i iHIIAai MpbIMETHI
(kananc, kpvinoc). HacTyITHBI THII 3BsI3aHBI 3 MaIbI(iKaIbIAi KaMIaHeHTa “IMOIbBIE — MaThly” (en1amyp). Hekatopbis
IHIIAMOYHBIS a31HKI MIBIPOKa YIKBIBAIOI[IIA ¥ MacMeIbIHHBIM JIBICKYpCe; TaKisl a/3iHKI MOTyIb XapakTapbl3aBalia
JbI(Y3HACIIIO, HEAKPICICHACII0 CEeMaHThIYHAW CTPYKTYPBI, Kalli ¥ PO3HBIX KAHTIKCTAX aKTyalli3yrolla pPO3HbIS
CEMaHTBIYHBIS TPBIMETHI  (63KepayHO, MIUHCMpuim). Y HEKAaTOPHIX BEHIMAIKaX IHIIAMOYHBIS —3ama3blYaHHI
BBIKAPBICTOYBAIOIIA 3 MITal 3y demizaipli (neppomanc).

Apmuikyn Hanicanwl y x003e gvikanauus H/P «J/linegicmulunas 6scneka 6a ymosax enadanizaywli: GbIKLiKi
3anazvlueaHHs 3 THWMBIX MOY (Ha NpulKiad3e cyydachail Oenapyckail Moevl)y y medxcax epawmy bBenapyckaea
pacnybnikanckaza ouoy @QyHOAMEHmMAnbHbIX O0ACAe0d8aHHAY, Hymap O3apacaynail pacicmpaywvii 20221040 ao
01.07.2022 2., nasyroswi kipaynik — M. V. I'yib.
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Sematic shifts of adapted foreign words (on the example of Anglicisms)

The introduction indicates the object of the study — foreign language borrowings in the Belarusian language that function
in mass media discourse. The purpose of the research is to reveal semantic shifts in the meaning structure of borrowed Anglicisms.
The material for the article is foreign loanwords from the English language, selected from media texts on the site zviazda.by in the
period of 2018-2023. The scientific novelty lies in the definition and comprehensive description of semantic changes in the
structure of borrowed Anglicisms. In the main part, the peculiarities of the semantic adaptation of Anglicisms are classified. The
concept of meaning developed by V.A. Pischalnikova served as the theoretical basis for the research. Meaning is understood as a
stable, but internally dynamic structure, which implements a certain way of cognition and is related to a certain sound image, which
is both constitutes a part of the meaning and symbolizes it. The meaning system includes the body of the sign — conceptual
complex — referent content — associative complex —emotional complex — evaluative complex. A borrowed word has new conceptual
and/or connotative components that change its semantic structure. In addition, the degree of manifestation of this or that semantic
feature may change; a feature, that is not dominant in the prototype, may come to the foreground. The conclusion summarizes the
results of the conducted research, defines the types of semantic shifts in the system of their meaning. The field of application of
the obtained results is lexicology, semosiology, theory of language contacts.

Key words: adaptation, Anglicism, meaning, semantic shift, semantic structure.



